
Back seat protector
Protection de siège voiture
Rücksitz-Schoner
Protezione per sedile

Safety1st.com  

EN Recommended for long-term rear- facing position (i-Size regulation)

FR  Recommandé en position dos route, usage à long terme (régulation i-Size)

DE Empfohlen für langfristige, rückwärtsgerichtete Position (i-Size Norm)

IT Consigliato per posizione prolungata nel senso contrario alla marcia (regolazione i-Size)

ES Recomendado para viajar de espaldas a la marcha durante más tiempo (normativa i-Size)

NL Aanbevolen bij langetermijngebruik van achterwaarts gerichte autostoeltjes (i-Size regelgeving)

PT Recomendado para períodos longos na posição de costas para a estrada (regulamento i-Size)

EN Easy to clean: durable material 

FR Facile à laver : matériel durable

DE Leichte Reinigung: langlebiges Material 

IT Facile da pulire: materiale resistente 

ES Fácil de limpiar: material duradero 

NL Gemakkelijk te reinigen: duurzaam materiaal

PT Fácil de limpar: material duradouro 

EN Protects the vehicle seat from damage and stains: 6 anti-slip pads on the backrest to stop it from moving

FR Protège le siège de voiture des dommages et tâches : 6 antidérapants sur le dossier pour emêcher le siège auto de bouger

DE Schützt den Autositz vor Schäden und Flecken: 6 rutschsichere Pads an der Rücklehne verhindert ein Verrutschen

IT Protegge il sedile della vettura da danni e macchie: 6 applicazioni antiscivolamento sullo schienale per bloccarne lo spostamento

ES Protección contra daños y manchas para el asiento del coche: 6 almohadillas antideslizantes en el respaldo evitan que se mueva 

NL Beschermt de zitting tegen beschadigingen en vlekken: 6 antislip pads op de achterzijde om verplaatsing te voorkomen

PT Protege o banco do veículo contra danos e nódoas: 6 bandas antideslizantes no encosto para impedir o movimento

EN Practical: quick and easy to install 

FR Pratique: rapide et facile à installer

DE Praktisch: schnelle und einfache Montage 

IT Pratico: rapido e semplice da installare

ES Práctico: rápido y fácil de instalar

NL Praktisch: snel en eenvoudig te installeren 

PT Prático: rápido e fácil de instalar
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PT Proteção do banco traseiro

• Conservar esta embalagem ou recopiar estas informações. AVISO: • Não permita que as crianças brinquem com o produto. • Não é um brinquedo. • Fotos não contratuais. DOREL PORTUGAL Rua Pedro Dias, 25 Parque Industrial da Gândara 4480 - 614 Rio Mau - Vila do Conde PORTUGAL

Made in China   Fabriqué en Chine   Fabricado na China

DOREL BRASIL Av. Nilo Peçanha 1516/1582 - 28030-035 Campos dos Goytacazes - RJ CNPJ: 10.659.948/0001 - 07 BRASIL
DOREL BELGIUM BITM Brussels International Trade Mart Atomiumsquare 1, BP 177 - 1020 Brussels BELGIQUE / BELGIE

DOREL JUVENILE SWITZERLAND S.A. Chemin de la Colice 4 1023 CRISSIER SWITZERLAND / SUISSE 
DOREL POLSKA Ul. Legnicka 84/86 41-503 CHORZOW POLAND
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EN Back seat protector
•   Please keep these packaging or make a copy of the information. WARNING: • Do not let children play with the product. • This product is not a toy. • Products may differ from those shown. DOREL U.K. LTD Imperial Place, Maxwell Road, Borehamwood, Hertfordshire, WD6 1JN UNITED KINGDOM 

FR Protection de siège voiture
•   Garder cet emballage ou recopier ces informations. ATTENTION : • Ne pas laisser jouer les enfants avec le produit. • Ce produit n’est pas un jouet. • Photos non contractuelles. DOREL FRANCE S.A.S Z.I. - 9 bd du Poitou BP 905 49309 Cholet Cedex FRANCE 

DE Rücksitz-Schoner
 •   Bewahren Sie diese Verpackung oder kopieren Sie die Informationen. WARNUNG: • Kindern nicht gestatten, mit dem Produkt zu spielen. • Kein Spielzeug. • Produkte können von Abbildungen abweichen. DOREL GERMANY Augustinusstraße 9 c D - 50226 Frechen-Königsdorf DEUTSCHLAND 

IT Protezione per sedile
 •   Conservare l’imballo o ricopiare le informazioni. AVVERTENZA: • Non lasciare che i bambini giochino con il prodotto. • Non è un giocattolo. • Fotografi e non contrattuali. DOREL ITALIA S.P.A. a Socio Unico - Via Verdi, 14 24060 Telgate (Bergamo) ITALIA 

ES Protector de asiento trasero
• Conserva este embalaje o copia y guarda esta información. ADVERTENCIA: • No dejes que el niño juegue con el producto. • No es un juguete. • Las fotos pueden no coincidir con el producto real. DOREL HISPANIA, S.A.U. Edifi cio Barcelona Moda Centre Ronda 

Maiols, 1 Planta 4ª, puerta 401 - 403 - 405 08192 Sant Quirze del Vallès Barcelona ESPAÑA 

NL Stoelbeschermer
• Bewaar de verpakking of noteer de informatie. WAARSCHUWING: • Laat kinderen niet met het product spelen. • Geen speelgoed. • Alle getoonde afbeeldingen geven zo goed mogelijk het product weer, maar kunnen afwijken 

van de werkelijkheid. DOREL NETHERLANDS Postbus 6071 - 5700 ET HELMOND NEDERLAND 
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